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GOOD SHEPHERD 
Domingo Noviembre  19, 2023  

9:00 am 
†Guillermo Chávez 
†Lidia Giselle Nevarez 
†Isabel Villagómez 
†Eleuterio Nevarez 
†Carlota Quiroga 
†Brenda García 
†Nazario Cruz 
†Agripina Rodea 
†Luis Mora 
†Victorino Cruz 
†Carmen López 
1:30 pm 
†Jasó n Bení tez Ciscó 
†Catalina Osórió 
†Bele n Bení tez 
†Rosario Zavala 
†Rosendo Villagómez 
†Melitón Mora 
†Ignacio Orozco 
7:00 pm 
†Salustia Flores 
†Bernardo Olayo 
†Ma. Luisa Ríos 
†Carmen López 
†Alicia Medina 
†Socorro Medina 
†Teódulo Medina 
†Romelia Mendoza 
†Judith Razo 
†Gabriel Bernardino 
†María de Lourdes Gutiérrez 

Lunes , Noviembre  20 
6:30pm   †José Guadalupe de Luna 
                  †Alfredo de Luna 

                 Martes, Noviembre  21 
6:30pm   †Josefina Morales 
                  †Flavia Rosales Márquez 

                 Miércoles, Noviembre 22 
6:30pm   †Flavia Márquez 

                  Jueves, Noviembre 23 
9:00am  †Flavia Márquez                                                                                                       
                Viernes, Noviembre 24 
6:30pm  †Flavia Márquez                                  
                 
 

Intentions 
Mass   

 

EPIPHANY 
Domingo Noviembre  19, 2023  

8:00 am 
†Trinidad Cervantes 
†Felicitas Rodríguez 
†Esteban Gutiérrez 
†Aurora Pérez 
†Guadalupe Escolástica Vázquez 
†Homero Vázquez 
10:30 am 
†Comunidad de Cristo Rey 
12:00 pm 
†Roselia Zavala 
†Alfaro Cardoso 
†Lino Cortes 
†Javier Sánchez 
   Lunes  Noviembre  20 
8:15am  †Comunidad de Cristo Rey                                      
               Martes,  Noviembre 21 
8:15am  †Comunidad de Cristo Rey           
                Miércoles, Noviembre 22 
8:15am  †Comunidad de Cristo Rey 

                  Jueves, Noviembre 23 
10:30am  †Comunidad de Cristo Rey            
                 Viernes Noviembre 24 
8:15am  †Comunidad de Cristo Rey 

Horarios e Intenciones de misas /  
Mass Times and  Intentions 

Familia Alvarez Lopez 

Sanctuary Candle 
Cirios del Santuario 

Pastor 
Rev. Sergio Rivas Tamayo 
email: srivas@archchicago.org 
773-819-7100 
Associate Pastor 
Rev. René Mena Beltrán 
email: rmenabeltran@cristoreychicago.org 
Deacon 
José Porfirio Mata 
 

 

Operations Director 
Herminia Alvarado  
email: halvarado@archchicago.org 

Office of Lifelong Formation 
Thomas & Libia Perez-Howard 
Email:thoward@archchicago.org & 
lpaez@archchicago.org  
773-824-1712 
School Principal 
Scott  Ernst 
email:ernst@epiphanychicago.org  
 
 

HORARIO DE OFICINA 
 

GOOD SHEPHERD 

 

EPIPHANY 
 

Exposición del Santísimo 
 Sacramento 

 GOOD SHEPHERD 
Jueves/Thursday 

 5pm-6 pm 
EPIPHANY 
Viernes /Friday 

5pm-6pm 
 

 
 
 
               
 
 
                
                 
 
 
 

CONFESIONES 
Good Shepherd 
Jueves 5pm-6pm 

Epiphany 
Viernes 9am-10am 

2735 S. Kolin Ave.  
Chicago, IL. 60623 

Office: (773) 762-2322 
Lunes a Viernes 
Monday-Friday 

10am-6pm 

2524 S. Keeler Ave.  
Chicago, IL. 60623 

(773) 521-1112 
 

Lunes Miércoles y Viernes 
Monday , Wednesday and Friday  

10:00am—5:00 pm 
Sábado y Domingo / Saturday & Sunday 

9:00 am—2:00pm 

Familia  Alvarez Lopez 
 

Sanctuary Candle 

Cirios del Santuario 

Circulo de     
  Oración 

 
 

El circulo de oración de Cristo 

Rey,  invita a la  comunidad a  

participar en sus  noches de    

oración y alabanza: 
 

Epifanía:  
 

Todos los lunes a las 6:30pm 

  
 

AVISOS  
IMPORTANTES 

 
No habrá exposición del      
Santísimo Sacramento en: 
 
• Noviembre 23 en la    

capilla El Buen  Pastor 
• Noviembre 24 en la     

capilla de Epifanía 
 
No habrá confesiones en: 
•  Noviembre 23 en la   

capilla El Buen  Pastor 

mailto:ernst@epiphanychicago.org
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Dios se hizo hombre y al encarnarse, santificó la naturaleza. Desde la encarnación el arte se convirtió en una 
manera en la que Dios se comunica con el ser humano. Quien no a sentido ternura al ver un pesebre, o dolor al 
ver a Jesús crucificado, o amor al ver a la virgen de Guadalupe? El arte comunica mucho más que las           
palabras. Estoy muy agradecido con Joe Malham que en su generosidad nos ha dejado usar su arte para tener 
una experiencia de Dios. En estos días verán a los jóvenes del programa de confirmación con unas camisetas 
en las que hemos usado cuatro pinturas de este pintor. El quiere que su arte inspire a conocer a estos héroes 
católicos tan diversos como interesantes. Los invito a que visiten su página web: 

 https://trinity-icons.myshopify.com/collections/catholic-heroes 
 

Joseph Malham Artist 
 

 For over twenty years Joseph Malham was artist in residence at St. Gregory 
the Great Church in Chicago where he created icons, gave icon workshops 
and he has lectured, exhibited and given icon retreats all over the country. 
 

Malham is also the author of four books: By Fire Into Light: Four Martyrs of 
the Nazi Camps, John Ford: Poet in the Desert, Drawing Closer to Christ: A 
Self-Guided Icon Retreat and the forthcoming Project 45: The Vatican List of 
the Greatest Films and Why They Still Matter.  
 

In 2015 Malham was awarded the Bishop Quarter Award by Cardinal Cupich 
for his services to the Archdiocese of Chicago. 
 
 

HÉROES CATÓLICOS 
 

Monseñor Helder Cámara 
(1909 – 1999)  

 
 

Hélder  Cámara  was a Brazilian Catholic archbishop. A self-identified socialist, 
he was the Archbishop of Olinda and Recife, serving from 1964 to 1985, during 
the military dictatorship in Brazil. He was declared a Servant of God in 2015. 
 
Cámara was an advocate of liberation theology. He did social and political work 
for the poor and for human rights and democracy during the military regime. 
Cámara preached for a church closer to the disfavored people. He is quoted as 
having said, "When I give food to the poor, they call me a saint. When I ask why 
they are poor, they call me a communist." 
 

He died in Recife on 27 August 1999 at the age of 90.  
 

************************************** 
Monseñor Hélder Cámara fue un arzobispo católico brasileño. Se autoidentificó como socialista y fue          
arzobispo de  Olinda y Recife, donde sirvió de 1964 a 1985, durante la dictadura militar en Brasil. Fue        
declarado Siervo de Dios en 2015. 
 
Monseñor Cámara fue un defensor de la teología de la liberación. Hizo trabajo social y político para los       
pobres y para los derechos humanos y la democracia durante el régimen militar. Monseñor Cámara predicó 
por una iglesia más cercana a las personas desfavorecidas. Se le cita diciendo: "Cuando doy comida a los    
pobres, me llaman santo. Cuando les pregunto por qué son pobres, me llaman comunista". 
 
Monseñor Cámara murió en Recife el 27 de agosto de 1999 a la edad de 90 años. 

https://trinity-icons.myshopify.com/collections/catholic-heroes
https://en.wikipedia.org/wiki/Catholic
https://en.wikipedia.org/wiki/Archbishop
https://en.wikipedia.org/wiki/Roman_Catholic_Archdiocese_of_Olinda_e_Recife
https://en.wikipedia.org/wiki/Brazilian_military_government
https://en.wikipedia.org/wiki/Liberation_theology
https://en.wikipedia.org/wiki/Recife
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Thea Bowman 
(1937 - 1990) 

Born Dec. 29, 1937, in Yazoo City, Mississippi, Thea was reared as a Protestant 
until at age nine when she asked her parents if she could become a Catholic. Gifted 
with a brilliant mind, beautiful voice and a dynamic personality, Sister Thea shared 
the message of God's love through a teaching career. After 16 years of teaching, at 
the elementary, secondary and university level, the bishop of Jackson, Mississippi, 
invited her to become the consultant for intercultural awareness. In her role as   
consultant Sister Thea, an African American, gave presentations across the      
country; lively gatherings that combined singing, gospel preaching, prayer and   
storytelling. Her programs were directed to break down racial and cultural barriers. 
She encouraged people to communicate with one another so that they could            
understand other cultures and races. 
 
In 1984, Sr. Thea was diagnosed with breast cancer. She fought for God and God's 

people until her death in 1990. 
******************************** 

Nacida el 29 de diciembre de 1937 en Yazoo City, Mississippi, Thea fue criada como protestante hasta los 
nueve años, cuando preguntó a sus padres si podía convertirse en católica. Dotada de una mente brillante, una 
hermosa voz y una personalidad dinámica, la hermana Thea compartió el mensaje del amor de Dios a través 
de una carrera docente. Después de 16 años de enseñanza, a nivel elemental, secundario y universitario, el 
obispo de Jackson, Mississippi, la invitó a convertirse en consultora para la conciencia intercultural. En su   
papel de consultora, la hermana Thea, una afroamericana, realizó presentaciones por todo el país; reuniones 
animadas que combinaban cantos, predicación del evangelio, oración y narración de cuentos. Sus programas   
estaban dirigidos a derribar barreras raciales y culturales. Animó a las personas a comunicarse entre sí para 
poder comprender otras culturas y razas. 
 
En 1984, a la hermana Thea le diagnosticaron cáncer de mama. Thea vivió una vida plena. Ella luchó por Dios 
y por el pueblo de Dios hasta su muerte en 1990.  
 

 

San José Sánchez del Rio 
Mártir con catorce años 

(1913 - 1928) 
 

José was born in 1913 in Sahuayo, Michoacán, México. When José was twelve 
years old, the Cristero Wars began in Mexico. During this period in history the 
Mexican government attempted to extinguish the influence of the Catholic Church 
throughout the country. In defense of the Church, the peasants of many of the      
central and western states in Mexico rebelled against the government. Even though 
he was too young to join the rebellion, José desperately wanted to be a Cristero 
and stand up for his faith. He begged his mother saying, “Mama, do not let me lose 
the opportunity to gain Heaven so easily and so soon.” 
 
He was eventually allowed to join the effort as a flag bearer. During a battle José 

was captured and was asked to deny his faith and the Cristero cause. José refused and was tortured terribly. 
Refusing to renounce his faith angered the government soldiers so much that they cut off the bottom of his 
feet. As José was forced to walk through town, he recited the rosary, prayed for his enemies, sang songs to 

Our Lady of Guadalupe, and proclaimed, “I will never give in. Viva Cristo Rey ! Viva la Virgen de            
Guadalupe!”   
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San José Sánchez del Rio 
Mártir con catorce años 

(1913 - 1928) 
José nació en 1913 en Sahuayo, Michoacán, México. Cuando José tenía doce años comenzaron las Guerras 
Cristeras en México. Durante este período de la historia, el gobierno mexicano intentó extinguir la influencia 
de la Iglesia católica en todo el país. En defensa de la Iglesia, los campesinos de muchos de los estados del 
centro y oeste de México se rebelaron contra el gobierno. Aunque era demasiado joven para unirse a la        
rebelión, José deseaba desesperadamente ser cristero y defender su fe. Le rogó a su madre diciendo: “Mamá, 
nunca fue tan fácil ganarse el cielo”. 
 

Finalmente se le permitió unirse al esfuerzo como abanderado. Durante una batalla José fue capturado y le  
pidieron que negara su fe y la causa cristera. José se negó y fue torturado terriblemente. Negarse a renunciar a 
su fe enfureció tanto a los soldados del gobierno que le cortaron la planta de los pies. Mientras José se veía 

obligado a caminar por la ciudad, recitó el rosario, oró por sus enemigos, cantó canciones a Nuestra Señora de 
Guadalupe y proclamó: “Nunca me rendiré. ¡Viva Cristo Rey! ¡Viva la Virgen de Guadalupe!”   
 

Santa Laura Montoya 

(1874 - 1949) 
 
 Laura Montoya Upegui was born on 26 May 1874 in Jericó, Antioquia,          
Colombia. 
As a young woman, Laura Montoya Upegui, of Jerico, Colombia, became an      
elementary schoolteacher to help support her widowed mother. Having            
developed her spiritual life through devotion to the Eucharist and meditation  
upon the Scriptures, Laura felt drawn to the religious life of the Discalced      
Carmelites. Yet her zeal also instilled in her a longing for an active, missionary 
apostolate, particularly to assist the Indian peoples of South America. Laura was 
determined to combat the anti-Indian bigotry in her society, and to give her own 
life to the  Indians' evangelization.  
 

Finally, at the age of forty, having resolved to "become an Indian with the      
Indians to win them all for Christ," Laura journeyed to Dabeiba with four other women to begin a religious             
congregation devoted to the service of the Indians, the Missionaries of Mary Immaculate and Saint Catherine 
of Siena. As mother superior, she imparted to the congregation a rule that combined contemplation with action. 
After having spent the last nine years of her life confined to a wheelchair, Mother Laura died on October 21, 
1949. 
 

*************************************************** 
 

Laura Montoya Upegui nació el 26 de mayo de 1874 en Jericó, Antioquia, Colombia. 
Cuando era joven, Laura Montoya Upegui, de Jericó, Colombia, se convirtió en maestra de escuela primaria 
para ayudar a mantener a su madre viuda. Habiendo desarrollado su vida espiritual a través de la devoción a la 
Eucaristía y la meditación de las Escrituras, Laura se sintió atraída por la vida religiosa de las Carmelitas    
Descalzas. Sin embargo, su celo también le inculcó el anhelo de un apostolado misionero activo,                  
particularmente para ayudar a los pueblos indios de América del Sur. Laura estaba decidida a combatir la      
intolerancia hacia los indios en su sociedad y a dar su propia vida a la evangelización de los indios. 
 
 Finalmente, a la edad de cuarenta años, habiendo resuelto "hacerse india con los indios para ganarlos a todos 
para Cristo", Laura viajó a Dabeiba con otras cuatro mujeres para comenzar una congregación religiosa        
dedicada al servicio de los indios, las Misioneras de María Inmaculada y Santa Catalina de Siena. Como      
madre superiora, impartió a la congregación una regla que combinaba la contemplación con la acción.        
Después de haber pasado los últimos nueve años de su vida confinada a una silla de ruedas, la Madre Laura 
falleció el 21 de octubre de 1949. 
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  Sunday  Offering- Colecta Dominical 

 

 
 
 
 
 
 
 

 

Steve Huesca & Annel Méndez  
Pretenden contraer matrimonio el día 10 de Enero  

en la Parroquia Santa Catalina Mártir  
en Ixcamilpa de Guerrero, Puebla México 

 

  

Wedding 

Amonestaciones 

Banns 

II 

Información de la colecta de noviembre 12 del 2023 se publicará  
en el boletín del día 26 de noviembre 
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Jueves noviembre 23 

  9:00 am  Buen Pastor 
10:30 am  Epifanía 

PROCESIÓN PATRONAL / PATRONAL PROCESSION 
 
 
El sábado 25 de noviembre,  comenzamos la celebración de nuestra fiesta patronal de     
“Cristo Rey” con una procesión. Los detalles son los siguientes: 
• Rezo de la Coronilla: 3:30pm   En la capilla del Buen Pastor 
• La procesión iniciara a las 4:00pm, iniciamos caminando por la calle 28th dirigiéndonos a 

la calle Kostner Ave, luego por la calle 26 hasta Keeler hasta llegar a la capilla de Epifanía 
• Misa en Epifanía : 5pm 
• Convivencia:6:15pm 
 

************************************************** 
 
We will start the celebration of our patronal feast with a procession on Saturday  November 
25th. the details are as follows: 
 
• Prayer of Chaplet of Divine Mercy 3:30pm -4:00pm at Good Shepard  
• Procession begins 4:00pm –Walking down 28th street to Kostner street then to 26th street to 

Keeler. 
• Mass at 5:00pm at Epiphany 
• Gathering :6:15pm  


